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 I. Introducción  
 

 

1. El presente informe es el quincuagésimo séptimo que se prepara en 

cumplimiento de lo dispuesto en el párrafo 17 de la resolución 2139 (2014), el párrafo 

10 de la resolución 2165 (2014), el párrafo 5 de la resolución 2191 (2014), el párrafo 

5 de la resolución 2258 (2015), el párrafo 5 de la resolución 2332 (2016), el párrafo 

6 de la resolución 2393 (2017) y el párrafo 12 de la resolución 2401 (2018) del 

Consejo de Seguridad, en que el Consejo solicitó al Secretario General que le 

presentase informes, cada 30 días, sobre la aplicación de las resoluciones por todas 

las partes en el conflicto en la República Árabe Siria.  

2. La información que aquí figura se basa en los datos de que disponen los 

organismos del sistema de las Naciones Unidas y en datos obtenidos del Gobierno de 

la República Árabe Siria y de otras fuentes pertinentes. Los datos facilitados por los 

organismos del sistema de las Naciones Unidas sobre sus entregas de suministros 

humanitarios corresponden al mes de octubre de 2018.  

 

 

 II. Acontecimientos principales  
 

 

  

Recuadro 1  

Aspectos destacados: octubre de 2018 

 

 1. Después de un período de relativa calma en la segunda quincena de septiembre, 

en octubre se produjo un aumento de las hostilidades en varios lugares en el interior 

y los alrededores de la provincia de Idlib, en el noroeste del país. Aunque no se 

informó de ataques aéreos en la zona en octubre, se produjeron numerosos incidentes 

de bombardeos de artillería entres fuerzas gubernamentales y grupos armados no 

estatales de la oposición. La población civil en el noroeste también siguió sufriendo 

las consecuencias de las hostilidades y las tensiones que afectan a grupos armados no 

estatales de oposición y a Hay’at Tahrir al-Sham (Organización para la Liberación del 

Levante), y haciendo frente a una serie de amenazas a la protección.  

 

https://undocs.org/sp/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2332(2016)
https://undocs.org/sp/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/sp/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2332(2016)
https://undocs.org/sp/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/sp/S/RES/2401(2018)
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 2. Miles de civiles se vieron afectados por el recrudecimiento de las hostilidades 

en la parte sudoriental de la provincia de Deir Ezzor, donde prosiguieron las 

operaciones militares contra el Estado Islámico en el Iraq y el Levante/Dáesh ( EIIL) 

en el enclave de Hajin. Las operaciones militares siguieron causando lesiones, 

muertes y desplazamientos entre la población civil y la destrucción de la 

infraestructura civil.  

 

 3. Prosiguieron los esfuerzos para desplegar un convoy interinstitucional  de ayuda 

al campamento de Al-Rukban en la frontera sirio-jordana, donde hasta 50,000 

personas encaraban una situación humanitaria cada vez más grave. Un convoy 

previsto para el 27 de octubre se aplazó debido a denuncias de amenazas a la 

seguridad. Se informó de que al menos cuatro niños habían fallecido en el 

campamento en octubre debido a la falta de acceso a una atención de salud adecuada.  

 

 4. Los organismos humanitarios de las Naciones Unidas y sus asociados siguieron 

prestando asistencia a millones de personas necesitadas. Desde el interior del país, las 

Naciones Unidas prestaron asistencia alimentaria a más de 2,63 millones de personas. 

En octubre no se enviaron convoyes interinstitucionales de ayuda humanitaria, y el 

Gobierno de la República Árabe Siria no aprobó el plan bimestral de convoyes 

interinstitucionales correspondiente a septiembre y octubre. Sin embargo, los 

organismos de las Naciones Unidas y los asociados humanitarios siguieron prestando 

asistencia a la población de todo el país mediante programas periódicos, incluso en 

varios lugares bajo control gubernamental considerados de difícil acceso. La 

asistencia transfronteriza también siguió siendo parte indispensable de la respuesta y 

en octubre las Naciones Unidas prestaron asistencia alimentar ia desde Turquía a unas 

583.000 personas. 

 

    

 

 

3. Desde el 24 de febrero de 2018, cuando el Consejo de Seguridad aprobó la 

resolución 2401 (2018), en la que exigió que se pusiera fin a las hostilidades, el 

conflicto militar ha continuado en partes de la República Árabe Siria. Durante el mes 

de octubre se informó de ataques aéreos, bombardeos de artillería o combates 

terrestres en las provincias de Alepo, Idlib, Hama y Deir Ezzor.  

4. Tras un período de relativa calma en la segunda quincena de septiembre, en 

octubre se registró un aumento de las hostilidades en varias zonas de las provincias 

de Alepo, Hama e Idlib en el noroeste de la República Árabe Siria. Si bien los ataques 

aéreos siguieron suspendidos, se informó de numerosos incidentes de bombardeos de 

artillería entre las fuerzas gubernamentales y los grupos armados no estatales de la 

oposición, algunos de los cuales tuvieron lugar dentro de la zona desmilitarizada 

establecida en el acuerdo anunciado por la Federación de Rusia y Turquía el 17 de 

septiembre en Sochi, Federación de Rusia (véase S/2018/852). Se informó de bajas 

civiles, tanto en las zonas controladas por el Gobierno como en zonas bajo el control 

de grupos armados no estatales de la oposición. Las zonas afectadas incluían la ciudad 

de Alepo, Mare’ e Izaz en las zonas rurales de la provincia de Alepo, algunas zonas 

del sur y el sudeste de la provincia de Idlib y varios emplazamientos en l a parte 

noroccidental de la provincia de Hama. Se informó de desplazamientos de civiles tras 

los enfrentamientos entre Hay’at Tahrir al-Sham (HTS) y un grupo armado no estatal 

de la oposición en el poblado de Kafar Halab y sus alrededores, en la zona rural  al 

oeste de Alepo los días 5 y 6 de octubre, y de que algunos de los enfrentamientos 

tuvieron lugar cerca de un centro de acogida que alberga a unos 600 desplazados 

internos. Las tensiones entre la HTS (Organización para la Liberación del Levane) y 

un grupo armado no estatal de la oposición en el pueblo de Daret Izza el 26 de 

septiembre provocaron el cierre de carreteras en la zona.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2401(2018)
https://undocs.org/sp/S/2018/852
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5. En el noroeste del país persistió una gama de preocupaciones más amplias en materia 

de protección, entre ellas los secuestros —varios de los cuales afectaron a trabajadores 

humanitarios y de atención de la salud—, los ataques con artefactos explosivos 

improvisados y otras amenazas a la población civil. La Media Luna Roja Árabe Siria 

informó de que más de 1.600 desplazados internos regresaron a zonas controladas por el 

Gobierno a través del cruce de Abu al-Zuhur entre el 23 y el 29 de octubre.  

6. Miles de civiles se vieron afectados por el recrudecimiento de las hostilidades 

en la parte sudoriental de la provincia de Deir Ezzor, donde prosiguieron las 

operaciones militares contra el EIIL en el enclave de Hajin. Se estima que más de 

10,000 civiles permanecen en el enclave, donde encaran necesidades cada vez 

mayores y fuertes restricciones a la libertad de circulación. Se informó de que las 

mujeres y las niñas se han visto afectadas más gravemente por la falta de servicios 

básicos, como la atención de la salud, el agua y el saneamiento. Las condiciones de 

vida de muchas de las 27,000 personas que se calcula que han sido desplazadas en la 

zona desde junio también seguían siendo difíciles, y la inseguridad obstaculizaba los 

esfuerzos de las organizaciones humanitarias para seguir intensificando la asistencia, 

particularmente en zonas cercanas a las líneas del frente. A pesar de las dificultades, 

los asociados de las Naciones Unidas siguieron prestando asistencia en Kharayii y 

Bahra durante el período del que se informa.  

7. Se informó de un gran número de víctimas civiles de los ataques aéreos en el 

enclave de Hajin, concretamente en las localidades de Hajin, Albu Badran y Al-Susa, 

entre cuyos muertos había mujeres, niños y refugiados iraquíes. El 12 de octubre, se 

informó de que las fuerzas del EIIL habían atacado un asentamiento de desplazados 

internos en Hajin. Imágenes satelitales posteriores indicaban que más de la mitad de 

los refugios del lugar estaban destruidos. El análisis por satélite también indicó que, 

entre el 10 de septiembre y el 27 de octubre, un total de 239 edificios parecían haber 

sido dañados en la ciudad de Al-Susa, de los cuales 54 sufrieron daños de gravedad y 

90 fueron destruidos. En la provincia de Deir Ezzor, los artefactos explosivos 

siguieron representando una grave amenaza para la población civil, pues se informó 

de múltiples heridos, entre ellos varios niños, debido a las minas terrestres y las 

municiones sin detonar.  

8. Los graves problemas de protección relacionados con los elevados niveles de 

contaminación por explosivos también persistieron en la ciudad de Raqqah. Se estima 

que unos 152,000 civiles han regresado a la ciudad desde el fin de las principales 

hostilidades en octubre de 2017, a pesar de los riesgos. Se ha seguido ampliado la 

prestación de asistencia humanitaria en la ciudad por conducto de organizaciones no 

gubernamentales sirias e internacionales. Durante el período de que se informa, se 

descubrió una fosa común con más de 1.000 cadáveres en la ciudad de Al -Raqa.  

9. La situación humanitaria de más de 50.000 personas en el campamento de Al -

Rukban, en la frontera entre Siria y Jordania, siguió deteriorándose a lo largo del 

período que abarca el informe. Los alimentos y otros suministros se hicieron cada vez 

más escasos. La atención de la salud seguía causando gran preocupación, pues se ha 

informado de que al menos cuatro niños murieron en el campamento entre el 8 y el 

27 de octubre de enfermedades que pueden prevenirse, debido a la falta de acceso a 

la atención adecuada de la salud. El 11 de octubre, dirigentes de la comunidad 

emitieron una declaración pública en que denunciaban las limitaciones a la libertad 

de circulación fuera del campamento de los desplazados en Al-Rukban, y también se 

informó de varias protestas por las condiciones existentes en el campamento.  

10. Después de amplias deliberaciones con representantes de los Gobiernos de la 

República Árabe Siria, Jordania, la Federación de Rusia y los Estados Unidos de 

América, las comunidades locales y otros interlocutores, se acordó que un convoy 

interinstitucional se desplegaría en el campamento de Al-Rukban el 27 de octubre, 
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para prestar asistencia y apoyar la vacunación de los niños. Sin embargo, el 26 de 

octubre se consideró necesario aplazar el convoy debido a denuncias de amenazas a 

la seguridad. Al 31 de octubre, proseguían los debates sobre el despliegue de 

asistencia vital a la zona.  

11. Los desplazados internos siguieron regresando a la parte oriental de Al -Guta 

desde zonas rurales de Damasco, en que, según las informaciones, un poco más de 

5,000 personas permanecían acogidas a fines de octubre. La gran mayoría de la 

población que permanecía en los emplazamientos eran hombres. Las Naciones Unidas 

siguieron proporcionando alimentos y otro tipo de asistencia en los emplazamientos 

y en la parte oriental de Al-Guta, a través de la Media Luna Roja Árabe Siria y otros 

asociados. El personal de las Naciones Unidas siguió teniendo un acceso limitado a 

la parte oriental de Al-Guta.  

12. A raíz de las preocupaciones planteadas por los donantes de asistencia 

humanitaria acerca de las tasas impuestas a los vehículos que circulen vacíos pa ra 

recoger suministros humanitarios del lado sirio del cruce fronterizo de Bab al -Hawa 

entre Turquía y la parte noroccidental de la República Árabe Siria, y después de los 

contactos establecidos por las Naciones Unidas con las partes sobre el terreno, el 1  

de octubre, la administración local en la zona confirmó la emisión de una exención 

de las tasas de circulación para todos los camiones que prestan apoyo a los envíos 

humanitarios. El denominado Gobierno de Salvación Nacional publicó una circular 

el 10 de octubre, por la que se prohibía el cobro de tasas a las organizaciones no 

gubernamentales o las empresas de transporte que transportaban productos 

humanitarios. No se ha recibido información de que el cobro de esas tasas haya 

continuado después de la publicación de la circular.  

13. La Organización de las Naciones Unidas para la Alimentación y la Agricultura 

(FAO) y el Programa Mundial de Alimentos (PMA) publicaron un informe especial 

el 9 de octubre, a raíz de una misión de evaluación de los cultivos y la seguridad 

alimentaria en la República Árabe Siria llevada a cabo en junio y julio. La misión 

informó de un marcado descenso de la producción de trigo, que alcanzó sus niveles 

más bajos desde 1989 y se situó en torno del 30% del promedio alcanzado antes del  

conflicto, que era de 4,1 millones de toneladas. La misión estimó que 5,5 millones de 

sirios seguían necesitando algún tipo de asistencia alimentaria. Esta cifra no incluía a 

Idlib, donde la misión estimaba que entre 500,000 y 800,000 personas más podían 

estar en situación de inseguridad alimentaria.  

14. A pesar de la intensificación de las hostilidades en algunos lugares dentro de la 

denominada zona de distensión de Idlib y sus alrededores a lo largo de octubre, el 

memorando de 17 de septiembre entre la Federación de Rusia y Turquía para 

establecer una zona desmilitarizada en esa zona se mantuvo vigente. El 27 de octubre, 

los dirigentes de Alemania, Francia, Rusia y Turquía, reunidos en Estambul, 

subrayaron conjuntamente la importancia de aplicar medidas de fomento de la 

confianza para contribuir a la viabilidad del proceso político y a un alto el fuego 

duradero. El plazo del 15 de octubre fijado en el memorando para la retirada de los 

“grupos terroristas radicales” de la zona desmilitarizada fue prorrogado por los 

signatarios, según se informó.  

15. El Enviado Especial del Secretario General para Siria prosiguió sus esfuerzos 

para convocar un comité constitucional en Ginebra, facilitado por las Naciones 

Unidas, en consonancia con el proceso político dirigido por Siria y considerado 

propio por ese país, de conformidad con lo establecido en la resolución 2254 (2015) 

del Consejo de Seguridad. El Enviado Especial mantuvo contactos con altos 

funcionarios gubernamentales en Damasco el 24 de octubre, con los dirigentes de 

Alemania, la Federación de Rusia, Francia y Turquía en la cumbre celebrada por esos 

países en Estambul el 27 de octubre, así como con representantes del “Grupo pequeño” 

https://undocs.org/sp/S/RES/2254(2015)
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integrado por Alemania, Arabia Saudita, Egipto, los Estados Unidos, Francia, 

Jordania y el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte en Londres el 29 de 

octubre. Durante esas reuniones, el Enviado Especial siguió insistiendo en que las 

Naciones Unidas solo podrían convocar un comité que fuera inclusivo, creíble y 

equilibrado. Señaló también la función convocatoria de las Naciones Unidas, 

conforme a lo dispuesto en la resolución 2254 (2015) y reafirmada en la declaración 

final del Congreso del Diálogo Nacional Sirio, celebrado en Sochi (Federación de 

Rusia) en enero de 2018 (S/2018/121).  

 

  Protección 
 

16. A pesar de la relativa disminución de la intensidad de la violencia, los civiles de 

toda la República Árabe Siria siguen sufriendo las consecuencias directas e indirectas 

de las hostilidades. Los ataques aéreos y terrestres siguieron ocasionando muertos y 

heridos entre la población civil y dañando y destruyendo infraes tructuras civiles. El 

gran número de víctimas civiles y la magnitud de la destrucción de la infraestructura 

civil continuaron siendo un claro indicio de que se seguían contraviniendo las normas 

fundamentales de distinción, proporcionalidad y precaución y, en particular, la 

prohibición de efectuar ataques indiscriminados.  

17. Se siguieron disparando armas explosivas contra zonas pobladas, matando e 

hiriendo a civiles y destruyendo y dañando la infraestructura esencial. La 

contaminación con artefactos explosivos en zonas pobladas causó muertos y heridos 

entre los civiles y obstaculizó el acceso humanitario. El uso de artefactos explosivos 

improvisados en ciertas zonas agravó la complejidad de la amenaza del riesgo de 

explosivos y siguió dificultando la labor de los agentes humanitarios.  

18. En la provincia de Idlib y las zonas circundantes de las provincias de Hama y 

Alepo, numerosos incidentes de bombardeo por las fuerzas gubernamentales y sus 

aliados y los grupos armados no estatales de la oposición afectaron gravemente a los 

civiles y su bienestar. Los ataques terrestres lanzados el 26 de octubre alcanzaron a 

varias aldeas y mataron al menos a siete civiles e hirieron por los menos a otros cinco.  

19. La lucha interna entre los diversos grupos armados no estatales de la oposición 

en zonas de las provincias de Idlib y Alepo siguió causando la muerte y daños físicos 

a los civiles, incluidos varios niños. En la provincia de Idlib y en otras zonas del 

noroeste del país controladas por grupos armados no estatales de la oposición se 

siguieron denunciando casos de anarquía y delincuencia, como amenazas, 

intimidación, secuestros y asesinatos. Los ataques aéreos y terrestres contra zonas 

controladas por el EIIL en la provincia de Deir Ezzor siguieron causando muertos y 

heridos entre la población civil. En un incidente ocurrido el 19 de octubre, varios 

civiles resultaron muertos cuando una mezquita fue alcanzada por los ataques aéreos.  

20. En la provincia de Al-Suwayda, el EIIL siguió manteniendo rehenes a civiles 

secuestrados en julio de la aldea de Shubayki en la zona oriental de la provincia. 

Según las informaciones, el segundo de los 27 rehenes fue ejecutado el 1 de octubre. 

El 19 de octubre, el EIIL liberó a seis rehenes: dos mujeres y cuatro niños.  

21. La Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos 

Humanos (ACNUDH) siguió documentando los numerosos casos de abusos de los 

derechos humanos y violaciones del derecho internacional humanitario cometidos por 

grupos armados no estatales de la oposición contra los civiles. Los activistas siguieron 

siendo objeto de ataques y secuestros por denunciar los abusos cometidos por diversos 

grupos armados no estatales de la oposición, mientras que otros civiles fueron 

secuestrados para obtener rescates. En un incidente, la familia de un jefe de una 

organización benéfica, secuestrado originalmente el 18 de septiembre, recibió 

fotografías de él, al parecer mientras era torturado después de que la familia no 

pudiera pagar un rescate. Decenas de hombres han sido secuestrados desde agosto, ya 

sea para obtener un rescate o debido a acusaciones de estar promoviendo la 

reconciliación con el Gobierno de la República Árabe Siria. El paradero y la situación 

https://undocs.org/sp/S/RES/2254(2015)
https://undocs.org/sp/S/2018/121
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de muchas de esas personas siguen sin conocerse. En un incidente ocurrido el 15 de 

octubre, combatientes de la HTS irrumpieron en una aldea y presuntamente 

secuestraron a 12 civiles hombres de la misma familia. Durante el secuestro, un hombre 

de 70 años de edad y su hijo resultaron heridos por disparos de armas de fuego, de 

resultas de lo cual el hombre de más edad murió más tarde a causa de las heridas.  

22. Las Naciones Unidas recibieron información de que en el período de que se 

informa se lanzaron múltiples ataques aéreos contra establecimientos de salud. El 10 

de octubre, el jefe del Departamento Central de Cirugía de la Dirección de Salud de 

Idlib resultó muerto cuando un artefacto explosivo improvisado detonó cerca de su 

vehículo en la carretera de Kafraya en Fu’ah, en la región central de la provincia de 

Idlib. El 31 de octubre, la Dirección de Salud y una organización no gubernamental 

anunciaron la suspensión de los servicios por un período de tres días en el hospital 

Amal en Haritan, en la zona rural septentrional de la provincia de Alepo, debido a los 

repetidos ataques contra instalaciones médicas en la zona. Además, las Naciones 

Unidas recibieron denuncias de la detonación de un artefacto explosivo improvisado 

colocado debajo de una ambulancia estacionada cerca del Hospital Basira, en la 

ciudad de Deir Ezzor. No se informó de heridos en el incidente.  

23. Las Naciones Unidas también recibieron varias informaciones verificadas de 

ataques lanzados contra escuelas y de otras actividades de interferencia en la labor de 

educación en el período de que se informa. La Administración Autónoma Kurda en el 

noreste de la República Árabe Siria prohibió la educación en árabe en más de 250 

escuelas gubernamentales desde finales de septiembre. Se informó de que algunas 

familias se habían trasladado o habían enviado a sus hijos a otros lugares a fin de 

garantizar el acceso continuo a la educación en árabe. Desde el 8 de octubre, la policía 

de la Administración Autónoma Kurda presente en los puestos de control impedía el 

paso de los vehículos de transporte de niños a las escuelas situadas en las zonas 

controladas por el Gobierno de la República Árabe Siria en la ciudad de Al -Qamishli.  

24. El 24 de octubre, una escuela apoyada por las Naciones Unidas en Kafr Hamra, 

en la provincia de Alepo, fue bombardeada. Como el incidente tuvo lugar de noche, 

no se informó de bajas, pero el daño causado por el incidente hizo que la escuela 

permaneciera cerrada durante varios días. El 21 de octubre, la escuela Sana Al -Rabis 

en Idlib fue afectada por la detonación de artefactos explosivos improvisados 

colocados en un vehículo en un barrio cercano. Como el incidente tuvo lugar durante 

la noche solo ocasionó daños materiales. Las Naciones Unidas también recibieron 

informaciones de presuntos ataques con artefactos explosivos improvisados contra 

una escuela primaria en el distrito de Yarablus, en la provincia de Alepo. No se 

reportaron bajas.  

 

  Acceso humanitario 
 

 

  

Recuadro 2  

Aspectos destacados  

 

 1. Los organismos humanitarios de las Naciones Unidas y sus asociados siguieron 

prestando asistencia a millones de personas necesitadas, incluso desde el interior de 

la República Árabe Siria. La asistencia humanitaria prestada por los organismos de 

las Naciones Unidas con sede en ese país a lugares normalmente accesibles en zonas 

controladas por el Gobierno llegó a más de 2,63 millones de personas en forma de 

asistencia alimentaria.  

 

 2. En el período de que se informa, aunque 1,16 millones de personas permanecían 

en zonas de difícil acceso, no se han aprobado los convoyes interinstitucionales desde  

el 16 agosto, y el plan de convoyes correspondiente a septiembre y octubre no fue 

aprobado por el Gobierno de la República Árabe Siria.   
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 3. La asistencia transfronteriza, autorizada en virtud de las resoluciones del 

Consejo de Seguridad 2165 (2014), 2191 (2014), 2258 (2015) y 2393 (2017), siguió 

siendo parte fundamental de la acción humanitaria. En octubre, 375 camiones (14 

envíos) proporcionaron asistencia vital a más de 1,3 millones de personas mediante 

entregas transfronterizas, incluida la asistencia alimentaria prestada a unas 58 3,000 

personas. Las operaciones humanitarias transfronterizas de las Naciones Unidas a 

través de Jordania siguieron suspendidas en el mes de octubre.  

 

    

 

 

25. Los organismos humanitarios de las Naciones Unidas y sus asociados prestaron 

asistencia a millones de personas necesitadas, incluidas mujeres y niños, valiéndose 

de todas las modalidades de acceso disponibles, entre ellas: a) operaciones 

humanitarias desde el interior de la República Árabe Siria, en las que se entrega 

asistencia humanitaria a quienes la necesitan sin cruzar las líneas de fuego; b) los 

convoyes translineales, con los que se entrega asistencia procedente del interior del 

país cruzando las líneas del conflicto, y c) entregas transfronterizas, por las que se 

presta asistencia a los necesitados desde países vecinos (véase el cuadro 2). Además 

de las Naciones Unidas y sus asociados, el Gobierno de la República Árabe Siria y 

distintas organizaciones no gubernamentales siguieron prestando asistencia vital a las 

personas necesitadas. Las autoridades locales de muchas zonas controladas por 

grupos armados no estatales de la oposición también siguieron prestando servicios en 

la medida de lo posible.  

26. Las autoridades sirias han declarado que actualmente se debe llegar a las zonas 

controladas por el Gobierno mediante las modalidades ordinarias de programación. 

Al mismo tiempo, han indicado que facilitarían un mayor número de misiones y 

autorizarían el aumento del despliegue del personal de las Naciones Unidas y los 

convoyes a esas zonas. Las Naciones Unidas están velando por que los lugares que 

pasado recientemente a estar bajo el control gubernamental se incluyan en las 

solicitudes mensuales de los programas ordinarios, al tiempo que mantienen que 

algunos lugares de difícil acceso deberían seguir recibiendo asistencia a través de la 

modalidad de convoyes interinstitucionales. El 31 de octubre, las Naciones Unidas 

presentaron sus planes para el acceso a través de convoyes interinstitucionales a seis 

zonas de difícil acceso en noviembre y diciembre, con el fin de prestar asistencia a 

352,400 personas necesitadas en esas zonas.  

27. Los distintos organismos siguieron presentando solicitudes para el envío de 

asistencia a título individual a diferentes partes del país. Esos envíos son realizados 

por los organismos de las Naciones Unidas con sede en Damasco a zonas a las que se 

puede acceder regularmente. En octubre fueron aprobadas las 1.969 solicitudes 

oficiales presentadas por el Programa Mundial de Alimentos a las autoridades sirias 

para obtener cartas de facilitación a fin de transportar asistencia alimentaria a lugares 

de todo el país. La Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Refugiados (ACNUR) presentó 54 solicitudes de cartas de facilitación para 

transportar artículos básicos de socorro y equipos de subsistencia, todas las cuales 

fueron aprobadas. El ACNUR prestó asistencia a más de 2,8 millones de personas con 

suministros de índole múltiple. El Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia 

(UNICEF) prestó asistencia a más de 1,1 millones de niños y madres en forma de 

atención primaria de salud y servicios de inmunización. Además, se estima que 

248.700 niños y mujeres embarazadas y lactantes recibieron alimentación 

complementaria y suplementos de micronutrientes. Unos 171.600 niños se 

beneficiaron de materiales y servicios educativos, tareas de rehabilitación de escuelas 

y libros de texto, y 176.500 niños recibieron servicios de apoyo psicosocial y 

protección. Unas 290.000 personas recibieron servicios en la esfera de la salud 

reproductiva y la violencia de género, gracias al apoyo del Fondo de Población de las 

https://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2393(2017)
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Naciones Unidas (UNFPA) y sus asociados. Aproximadamente 3,2 millones de 

personas recibieron asistencia alimentaria mediante suministros ordinarios y 

transfronterizos y unas 805.500 personas se beneficiaron de los servicios y 

suministros de agua, saneamiento e higiene.  

 

  Cuadro 1  

  Personas a las que las Naciones Unidas y otras organizaciones prestaron 

asistencia a través de todas las modalidades, octubre de 2018  
 

 

Organización 

Número de personas 

que recibieron 

asistencia 

  
Organización de las Naciones Unidas para la Alimentación y la Agricultura  4 500 

Organización Internacional para las Migraciones 32 000 

Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados 2 825 000 

Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia 2 200 000 

Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo 1 291 000 

Fondo de Población de las Naciones Unidas 285 400 

Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los 

Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente 171 700 

Programa Mundial de Alimentos 3 205 100 

Organización Mundial de la Salud 865 000 

 

 

28. Continuaron los envíos transfronterizos, de conformidad con lo dispuesto en las 

resoluciones del Consejo de Seguridad 2165 (2014), 2191 (2014), 2258 (2015), 

2332 (2016) y 2393 (2017) (véanse la figura y el cuadro 2). De conformidad con lo 

dispuesto en esas resoluciones, las Naciones Unidas notificaron con antelación cada 

envío a las autoridades sirias e incluyeron información sobre su contenido, su destino 

y el número de beneficiarios a los que se prestaría asistencia.  

29. El Mecanismo de Vigilancia de las Naciones Unidas para la República Árabe 

Siria prosiguió sus operaciones autorizadas en virtud de las resoluciones 2165 (2014), 

2191 (2014), 2258 (2015), 2332 (2016) y 2393 (2017). En el período a que se refiere 

el informe, el Mecanismo supervisó la entrega de 14 remesas por siete organismos de 

las Naciones Unidas, enviadas en 375 camiones por tres cruces fronterizos: ocho a 

través de Bab al-Hawa (329 camiones), cinco a través de Bab al-Salam (42 camiones) 

y una a través de Al-Yarubiya (4 camiones). No hubo preocupaciones ni preguntas 

sobre el carácter humanitario de los envíos. Las Naciones Unidas notificaron cada 

envío al Gobierno de la República Árabe Siria con 48 horas de antelación. Una vez 

en territorio sirio, los asociados de las Naciones Unidas se aseguraron de que los 

envíos llegasen a los almacenes designados. Empresas independientes de terceros, 

contratadas por las Naciones Unidas, verificaron de manera independiente que la 

asistencia llegase a los almacenes y supervisaron la distribución de los artículos o la 

prestación de los servicios. El Mecanismo siguió beneficiándose de una excelente 

cooperación de los Gobiernos del Iraq, Jordania y Turquía.  

30. Desde que comenzaron las operaciones transfronterizas en julio de 2014, tras la 

aprobación de la resolución 2165 (2014), las Naciones Unidas han realizado más de 

888 envíos transfronterizos, utilizando para ello más de 22.438 camiones (15.436 a 

través de Bab al-Hawa y 2.349 a través de Bab al-Salam, desde Turquía; 4.605 a través 

de Al-Ramza, desde Jordania; y 48 a través de Al-Yarubiya, desde el Iraq). Esas 

operaciones complementan y apoyan la asistencia proporcionada por organizaciones 

https://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2332(2016)
https://undocs.org/sp/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2191(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2332(2016)
https://undocs.org/sp/S/RES/2393(2017)
https://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
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no gubernamentales internacionales y sirias que prestan servicios a millones de 

personas más desde países vecinos.  

31. Durante el período de que se informa, las operaciones humanitarias 

transfronterizas a través de Jordania siguieron suspendidas. Sin embargo, el Programa 

Mundial de Alimentos y sus asociados en la ejecución prestaron asistencia alimentaria 

a unas 583.000 personas a través de los dos puntos de entrada autorizados en la 

frontera con Turquía. La Organización Mundial de la Salud también envió suministros 

médicos y sanitarios a través de las fronteras que permitieron administrar tratamiento 

a más de 273.000 personas. En la parte septentrional de la República Árabe Siria, el 

UNICEF proporcionó equipos de invierno, asistencia para la protección infantil, la 

nutrición, la educación, la salud y el agua, el saneamiento y la higiene mediante varios 

envíos transfronterizos. Alrededor de 215.000 suministros de salud se distribuyeron 

a más 1,8 millones de personas. Más de 16.000 niños menores de 5 años, así como 

mujeres embarazadas y lactantes, recibieron suministros de micronutrientes. 

Asimismo, más de 16.000 niños menores de 5 años, así como mujeres embarazadas y 

madres lactantes, fueron sometidos a reconocimiento para detectar casos de 

malnutrición aguda; de ellos, 374 niños que padecían malnutrición grave recibieron 

el tratamiento adecuado.  

32. El ACNUR y sus asociados siguieron mejorando la respuesta a las necesidades 

de protección de los desplazados internos, los repatriados y otras poblaciones 

afectadas por la crisis. A fines de octubre, se prestó asistencia mediante intervenciones 

de protección a 1.516.810 personas, entre ellas 1.129.283 beneficiarios de actividades 

de protección general, 226.127 beneficiarios de actividades de protección infantil y 

161.400 beneficiarios de campañas de sensibilización sobre la prevención y represión 

de la violencia sexual y de género en 12 provincias. A fines de octubre de 2018, el 

número total de centros comunitarios y de unidades móviles en funcionamiento 

financiados por el ACNUR ascendía a 97 centros comunitarios, 14 centros satélite y 

92 unidades móviles, con el apoyo de 2.340 voluntarios de divulgación. Esta red 

prestó servicios relacionados con la protección, incluidas la movilización de la 

comunidad, la protección del menor, la asistencia jurídica, la prevención y represión 

de la violencia sexual y de género, así como ayuda de subsistencia y servicios para 

personas con necesidades especiales, lo cual benefició a unos 2,6 millones de 

desplazados internos, repatriados, miembros de las comunidades de acogida y otras 

personas afectadas por la crisis en 12 provincias sirias. En octubre, el programa de 

asistencia jurídica del ACNUR atendió a 53.192 desplazados internos de las 

provincias de Damasco, Damasco Rural, Al-Suwayda, Deraa, Quneitra, Tartus, 

Latakia, Homs, Hama, Alepo, Al-Hasaka y Deir Ezzor, entre ellos unos 2.000 

desplazados internos de la parte oriental de Al-Guta (Damasco Rural) y 581 

desplazados internos de Afrin (provincia de Alepo). Además, el UNFPA prestó 

asistencia a más de 285.000 personas mediante actividades sobre salud reproductiva 

y sobre prevención y represión de la violencia de género y de la violencia contra los 

jóvenes. Asimismo, en el período de que se informa, el Organismo de Obras Públicas 

y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano 

Oriente (OOPS) puso en marcha la tercera ronda de distribución de efectivo. Cada 

uno de los 279,116 refugiados de Palestina recibió 46 dólares de los EE. UU. Se prevé 

que esta tercera ronda de distribución de efectivo se complete a principios de 

diciembre. Debido a la crisis financiera que encara el Organismo, el número de rondas 

de distribución de efectivo ha disminuido a tres en el curso de 2018, en contraste con 

las seis previstas en el llamamiento de emergencia del OOPS.  
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  Figura  

  Número de beneficiarios que recibieron asistencia de las Naciones Unidas y sus asociados 

mediante envíos humanitarios transfronterizos, por grupos, en octubre de 2018  

(En miles)  

 

 

 

  Cuadro 2  

  Número de beneficiarios a los que se atendió mediante entregas transfronterizas 

por sector y distrito, octubre de 2018  
 

 

Provincia Distrito Educación Alimentación Salud 

Artículos no 

alimentarios y 

alojamiento Nutrición 

Agua,  

saneamiento  

e higiene  

        
Alepo Izaz –  78 635  83 750  4 500   –   –  

Alepo Yabal Siman –  247 880  35 910  6 600   –   –  

Al-Hasaka Al-Qamishli –  –  53 733  1 200   –   –  

Hama Muhrada –  –  –  –   –   –  

Idlib Al Ma’ra –  72 500  26 710  5 160   –   –  

Idlib Ariha –  30 000  32 010  5 000   –  5 000  

Idlib Harim –  95 255  1 085 942  17 152   –   –  

Idlib Idlib –  58 385  44 620  10 000   –  10 000  

Idlib Yisr al-Shugur –  –  1 500  –   –   –  

 

 

33. La Federación de Rusia envió a las Naciones Unidas boletines informativos del 

Centro para la Reconciliación de las Partes Beligerantes en la República Árabe Siria, 

en los que describió someramente la asistencia humanitaria bilateral proporcionada. 

Otros Estados Miembros también siguieron proporcionando asistencia humanitaria 

bilateral y de otro tipo.  

 

  Visados y registros  
 

34. En octubre, las Naciones Unidas presentaron al Gobierno de la República Árabe 

Siria un total de 73 nuevas solicitudes de visado. De ellas, 43 fueron aprobadas, 29 

seguían pendientes al 31 de octubre (cabe señalar que algunas fueron presentadas a 

finales del período que abarca el informe) y una fue rechazada. De las 47 solicitudes 

de visado presentadas anteriormente que seguían pendientes al comienzo del período 

que abarca el informe, 42 fueron aprobadas en octubre, 3 seguían estando pendientes 

y 2 fueron rechazadas. Las Naciones Unidas presentaron en octubre 83 solicitudes de 

renovación de visados, de las cuales 47 fueron aprobadas y 36 seguían pendientes al 

1 364

582,7

49,61500
HealthFoodNon-food

items/Shelter

Water,

sanitation

and hygiene

EducationNutrition
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31 de octubre (cabe señalar que algunas fueron presentadas a finales del período que 

abarca el informe). De las 50 solicitudes de renovación de visado presentadas 

anteriormente que seguían pendientes al comienzo del período de que se informa, 48 

fueron aprobadas, 1 fue rechazada y 1 seguía pendiente.  

35. En total hay 24 organizaciones no gubernamentales internacionales inscritas 

ante el Gobierno de la República Árabe Siria para realizar operaciones en el país.  

 

  Integridad física y seguridad del personal y las instalaciones de asistencia 

humanitaria  
 

36. Los organismos, fondos y programas del sistema de las Naciones Unidas 

siguieron llevando a cabo sus programas en zonas afectadas por frecuentes 

enfrentamientos entre las partes en el conflicto, ataques aéreos, intercambios 

periódicos de fuego indirecto de artillería y ataques asimétricos. Como consecuencia 

de actividades relacionadas con el conflicto armado, una parte considerable de las 

zonas pobladas está plagada de municiones sin detonar, restos explosivos de guerra y 

minas terrestres, lo que plantea un gran riesgo para la ejecución de las actividades 

humanitarias en esas zonas.  

37. Desde que comenzó el conflicto, decenas de trabajadores humanitarios han 

perdido la vida, entre ellos 22 funcionarios de las Naciones Unidas o de organismos 

del sistema de las Naciones Unidas, 18 de los cuales eran funcionarios del OOPS; 66 

miembros del personal y voluntarios de la Media Luna Roja Árabe Siria; y 8 

miembros y voluntarios de la Sociedad Palestina de la Media Luna Roja. Además, 

según se ha informado, también han muerto numerosos miembros del personal de 

organizaciones no gubernamentales nacionales e internacionales.  

38. Al final del período de que se informa, seguían detenidos o desaparecidos un 

total de 28 miembros del personal de organismos y programas del sistema de las 

Naciones Unidas (1 del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo, 1 del 

Fondo de Población de las Naciones Unidas y 26 del OOPS).  

 

 

 III. Observaciones  
 

 

39. Estoy alarmado por el aumento de las hostilidades y sus consecuencias para la 

población civil en el noroeste del país durante el período de que se informa, incluso 

en las zonas que se considera que están dentro de la zona desmilitarizada establecida 

en virtud del acuerdo alcanzado el 17 de septiembre por la Federación de Rusia y 

Turquía. La vida y el bienestar de millones de civiles siguen dependiendo del respecto 

por las partes de las normas de la guerra y de los esfuerzos dirigidos a lograr la 

distensión en Idlib y las zonas circundantes. Insto a todas las partes a que redoblen 

sus esfuerzos para evitar una batalla militar en Idlib que entrañaría el riesgo de 

desencadenar una espiral de sufrimiento humano en una escala que aún no se ha visto 

en este terrible conflicto y cuyas repercusiones pueden afectar a toda la región.  

40. Estoy sumamente preocupado por las noticias de que se han producido 

numerosas víctimas civiles como consecuencia de los ataques aéreos llevados a cabo 

en la zona oriental de la provincia de Deir Ezzor, donde más de 10,000 personas 

siguen atrapadas en zonas controladas por el EIIL.  

41. También condeno los continuos ataques y amenazas contra los civiles, así como 

las restricciones impuestas a su libertad de circulación, por parte del EIIL, la coalición 

Hay’at Tahrir al-Sham (HTS) y otros grupos armados no estatales de la oposición en 

Deir Ezzor, Idlib y otros lugares. Todas las partes en el conflicto deben respetar el 

derecho internacional humanitario, incluido el deber fundamental de respetar y 

proteger a los civiles. Las violaciones no se pueden tolerar. Los derechos humanos 

también deben ser respetados, protegidos y cumplidos.  
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42. Con frecuencia he destacado la importancia del acceso humanitario al 

campamento de Al-Rukban y tengo la esperanza de que los debates sobre nuevos 

despliegues de un convoy de ayuda a la zona, además del convoy que prestó asistencia 

a principios de noviembre, también darán lugar a la prestación de un apoyo 

humanitario más sostenido a las personas de esta zona remota. Reitero que el acceso  

humanitario seguro, rápido, sin trabas y sostenido es fundamental para las personas 

que lo necesitan en Al-Rukban y en toda la República Árabe Siria. Las informaciones 

sobre la muerte de niños en Al-Rukban en las últimas semanas son un resultado 

inaceptable del limitado acceso humanitario.  

43. En el noroeste del país se ha seguido prestando ayuda humanitaria para salvar 

vidas a través de la frontera sirio-turca, lo que ha permitido a las organizaciones 

humanitarias responder a las necesidades actuales y prepararse para el riesgo 

constante de un mayor deterioro de la situación humanitaria. También siguen llegando 

a muchas personas en el nordeste de la República Árabe Siria desde el Iraq con 

artículos que salvan vidas que de otro modo no estarían disponibles. El carácter 

humanitario de la asistencia transfronteriza sigue siendo verificado por el Mecanismo 

de Vigilancia de las Naciones Unidas para la República Árabe Siria, y sus entregas 

son confirmadas sobre el terreno por monitores de terceras partes y por o tros medios. 

Nunca se insistirá demasiado en la importancia de la renovación de las modalidades 

enunciadas en la resolución 2165 (2014) y en resoluciones subsiguientes, que apoyan 

la prestación de asistencia a las personas necesitadas por las rutas más directas, 

incluso a través de las fronteras. Las Naciones Unidas no tienen un medio alternativo 

para prestar asistencia a las personas que la necesitan en estas zonas.  

44. La persistente impunidad por las presuntas violaciones del derecho 

internacional humanitario y violaciones y abusos de los derechos humanos cometidos 

por todas las partes en el conflicto sigue siendo motivo de grave preocupación. 

Exhorto a todas las partes en el conflicto, a todos los Estados, a la sociedad civil y al 

sistema de las Naciones Unidas a que cooperen plenamente con el Mecanismo 

Internacional, Imparcial e Independiente para Ayudar en la Investigación y el 

Enjuiciamiento de los Responsables de los Delitos de Derecho Internacional Más 

Graves Cometidos en la República Árabe Siria desde Marzo de 2011, en particular 

proporcionando la información y la documentación pertinentes. Reitero que la 

rendición de cuentas por las violaciones graves de los derechos humanos y del 

derecho internacional humanitario también es fundamental para lograr una paz 

sostenible en la República Árabe Siria. Reitero mi llamamiento para que la situación 

en el país se remita a la Corte Penal Internacional.  

45. En vista de las graves preocupaciones planteadas en repetidas ocasiones por el 

ACNUDH con respecto a la protección de los civiles y otras cuestiones de derechos 

humanos en la República Árabe Siria, sigo instando enérgicamente al Gobierno de la 

República Árabe Siria, de conformidad con las resoluciones del Consejo de Derechos 

Humanos S-18/1 y 19/22, a que coopere con el ACNUDH, mediante, entre otras cosas, 

el establecimiento de una presencia sobre el terreno con el mandato de proteger y 

promover los derechos humanos.  

46. Apoyo plenamente a mi Enviado Especial en sus esfuerzos por verificar la 

viabilidad de convocar un comité constitucional digno de crédito que podría 

proporcionar una piedra angular para la aplicación del proceso político inclusivo 

previsto en la resolución 2254 (2015) y en el comunicado de Ginebra de 30 de junio 

de 2012. Cuento con que todas que todas las partes presten apoyo a mi Enviado 

Especial en la realización de esta labor. Reitero que el objetivo de las Naciones Unidas 

es poner fin al sufrimiento del pueblo sirio y encontrar una solución sostenible y 

pacífica al conflicto mediante un proceso político inclusivo y dirigido por lo s sirios 

que satisfaga las aspiraciones legítimas del pueblo sirio.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/sp/A/RES/S-18/1
https://undocs.org/sp/A/RES/19/22
https://undocs.org/sp/S/RES/2254(2015)
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Anexo  
 

  Incidentes denunciados que afectaron a civiles y fueron registrados 

por la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para 

los Derechos Humanos, octubre de 2018* 
 

 

  Provincia de Al-Suwayda  
 

 • El 1 de octubre, el EIIL presuntamente ejecutó a un segundo rehén de entre los 

27 civiles secuestrados en la aldea de Al-Shbiki en la parte oriental de la 

provincia de Alsuydaa el 25 de julio. El 2 de octubre circuló un vídeo en los 

medios de comunicación social en el que se veía a dos miembros del EIIL 

cuando disparaban y mataban a una mujer que creían que era rehén de Shubayki. 

Fuentes locales confirmaron la ejecución y la identidad de la mujer. Se informó 

de que la ejecución se llevó a cabo en represalia de la ofensiva gubernamental 

en curso contra posiciones del EIIL en la zona de Talul Al-Safa, al este de Al-

Suwayda.  

 • El 19 de octubre, el EIIL liberó a seis rehenes —dos mujeres y cuatro niños— 

presuntamente a cambio de la liberación de 17 mujeres del EIIL que estaban 

bajo la custodia del Gobierno.  

 

  Provincia de Alepo  
 

 • El 5 de octubre, se produjeron enfrentamientos intensos a primera hora de la 

mañana en la aldea de Kafr Halab, en el distrito de Al-Atarib situado en el 

sudoeste de la provincia de Alepo, que la muerte de una niña y heridas a un niño 

de la misma familia que estaban en su casa. El mismo día, la HTS abrió fuego 

contra civiles que protestaban por el asesinato de los dos hermanos, como 

resultado de lo cual un manifestante resultó muerto y otros siete resultaron 

heridos.  

 • El 19 de octubre, un civil fue presuntamente muerto y al menos otros 10 

resultaron heridos, entre ellos varios niños, como consecuencia de presuntos 

ataques terrestres contra varios barrios de la ciudad de Alepo controlados por el 

Gobierno, entre ellos los barrios de Al-Zahra, Alepo al-Jadida (Nuevo Alepo) y 

As-Sabil.  

 • El 22 de octubre, cuatro hombres civiles resultaron heridos como consecuencia 

de ataques lanzados desde tierra, en la ciudad de Al-Bab, situada al noreste de 

la ciudad de Alepo y controlada por la oposición.   

 • El 23 de octubre, al menos siete civiles resultaron heridos como consecuencia 

de lo que se consideró que eran ataques terrestres contra los barrios de 

A’zamiyah, A’zamiyah y Seif al-Dawla en zonas de la ciudad de Alepo 

controladas por el Gobierno.  

__________________ 

 * De conformidad con la resolución 2258 (2015) del Consejo de Seguridad, la presente 

descripción de los incidentes que, según se ha informado, ocurrieron durante el mes, se refiere 

al cumplimiento de las resoluciones del Consejo 2139 (2014), 2165 (2014) y 2191 (2014) por 

todas las partes en la República Árabe Siria. La información se facilita sin perjuicio de la labor 

del Equipo de Tareas sobre el Alto el Fuego del Grupo Internacional de Apoyo a Siria. En la 

lista de incidentes se presentan ejemplos de cuestiones de derechos humanos planteadas en el 

informe que son motivo de preocupación. Sin embargo, debido a los cambios en las pautas de 

los conflictos y la pérdida de redes de fuentes creíbles o fidedignas en muchas zonas afectadas 

por conflictos, cada vez es más difícil verificar los incidentes. En la lista figuran únicamente los 

incidentes denunciados a la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Derechos Humanos y que han sido verificados con arreglo a su metodología, y no debe 

considerarse exhaustiva. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2258(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2139(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2165(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2191(2014)
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 • El 24 de octubre, una niña de cinco años resultó muerta y al menos otros tres 

civiles resultaron heridos en Kafr-Hamra, en una zona rural al oeste de Alepo 

controlada por la oposición, como resultado de presuntos ataques terrestres.  

 

  Provincia de Idlib  
 

 • El 1 de octubre, un civil resultó herido como resultado presuntamente de la 

explosión de un artefacto explosivo improvisado que detonó al costado de una 

carretera en la ciudad de Saraqib, en la parte oriental de la provincia de Idlib. 

Se informó de que el artefacto explosivo improvisado iba dirigido contra un 

dirigente local de la HTS.  

 • El 2 de octubre, combatientes de la HTS irrumpieron en las viviendas de dos 

activistas de Kansafra en el distrito de Ariha, en las zonas rurales de la parte 

oriental de la provincia de Idlib, y los detuvieron. Fuentes presentes sobre el 

terreno informaron que los activistas fueron detenidos por su papel activo en la 

organización de manifestaciones y por criticar a la HTS. Uno de ellos fue puesto 

en libertad el 9 de octubre. El paradero del segundo activista sigue sin conocerse.  

 • El 10 de octubre, un civil resultó muerto y otros dos resultaron heridos  cuando 

combatientes de Ahrar as-Sham irrumpieron en una casa de la ciudad de Tah en 

el distrito de Maaret al-Numan de la provincia de Idlib. Se informó que estaban 

buscando a un hombre que supuestamente estaba colaborando con las fuerzas 

gubernamentales.  

 • El 11 de octubre, un activista fue detenido por combatientes de la HTS en la 

ciudad de Idlib, a raíz de una serie de publicaciones en los medios sociales en 

que se criticaban las medidas restrictivas impuestas por el “Gobierno de 

Salvación”, así como los ataques de la HTS contra los activistas. El activista fue 

puesto en libertad el mismo día después de firmar un documento en el que se 

comprometía a abstenerse de difundir “falsas acusaciones” contra la HTS.  

 • El 12 de octubre, un activista que colaboraba con una ONG local en la aldea de 

Atma, en la zona rural septentrional de la provincia de Idlib, fue secuestrado por 

hombres armados supuestamente pertenecientes a la HTS cuando se dirigía a 

una mezquita. Se informó de que la ONG habría decidido suspender sus 

actividades en Atimah hasta que fuera liberado. Sigue sin conocerse su paradero.  

 • El 13 de octubre, hombres armados y enmascarados no identificados 

presuntamente secuestraron a un civil en la puerta de su casa en el centro de la 

ciudad de Idlib. El secuestrado fue liberado el 15 de octubre, supuestamente tras 

el pago de un rescate.  

 • El 13 de octubre, un grupo armado desconocido que afirmó ser parte de la 

seguridad de la HTS presuntamente allanó una tienda en el barrio de Al-Thabeet 

de la ciudad de Idlib y secuestró a su propietario. Sigue sin conocerse su 

paradero.  

 • El 15 de octubre, un grupo de combatientes de la HTS asaltó la localidad de Ain 

Laroz en el distrito de Ariha, al oeste de Jabal al-Zawiya, y al parecer detuvo a 

doce hombres, todos ellos civiles y de la misma familia. Durante el ataque, los 

combatientes de la HTS supuestamente dispararon sus armas, hiriendo a dos de 

los detenidos, un hombre de 70 años que trabaja como agricultores y a su hijo. 

El hombre de más edad falleció a consecuencia de sus heridas poco después del 

allanamiento y su cuerpo fue devuelto posteriormente a la familia. También su 

esposa fue herida cuando fue golpeada por uno de los combatientes.  
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 • El 21 de octubre, un artefacto explosivo improvisado colocado en un vehículo 

explotó en las inmediaciones de la mezquita de Al-Rawda en el vecindario de 

Al-Qusur en la ciudad de Idlib, lo que presuntamente causó la muerte de tres 

civiles, entre ellos un niño de 8 años, e hirió a otros 13, entre ellos una muje r. 

La explosión ocurrió cerca de una mezquita en una zona densamente poblada y 

causó daños estructurales importantes en los alrededores de la zona, incluso a 

algunas tiendas y a edificios residenciales.  

 • El 21 de octubre, el jefe de una organización benéfica siria secuestrado el 18 de 

octubre por hombres armados no identificados en la aldea de Sahyan, en la 

localidad de Ma’arrat Al Nu’man, según se informó anteriormente, fue puesto 

en libertad. Los secuestradores habían exigido un rescate a su familia.  Las 

circunstancias de su puesta en libertad se desconocen.  

 • El 23 de octubre, 2 hombres civiles resultaron muertos y otros 10 resultaron 

heridos como consecuencia de los enfrentamientos armados que se produjeron 

entre la HTS y el Frente de Liberación Nacional en torno a la aldea de Jarjanaz, 

al este de la ciudad de Ma’arrat al-Nu’man, en el sur de la provincia de Idlib.  

 • El 26 de octubre, las fuerzas gubernamentales y sus aliados reanudaron los 

ataques terrestres contra varios pueblos de Idlib. Según se informó, siete civiles 

resultaron muertos y al menos cinco resultaron heridos. Los ataques afectaron 

principalmente a la aldea de Ruffah, en la zona oriental rural de Idlib, donde 

seis civiles (tres niños, dos mujeres y un hombre) fueron muertos, y  la aldea de 

Bdama, en Yisr al-Shugur, al oeste de Idlib, donde un civil resultó muerto.  

(Corrección Nov 23). 

 

  Provincia de Homs 
 

 • El 6 de octubre, una mujer de 58 años de edad, desplazada internamente de 

Tadmur (Palmira), murió en el campamento de Al-Rukban, cerca de la frontera 

sirio-jordana, al parecer debido a la falta de acceso a la atención médica 

adecuada.  

 • El 8 de octubre, un niño de 16 meses de Al-Qaryatain en Homs murió en el 

campamento de Rukban debido a complicaciones causadas por malnutrición 

grave.  (Corrección Nov 23). 

 • El 27 de octubre, un niño de ocho meses enfermo con hepatitis A en el 

campamento de Rukban falleció al deteriorarse su estado de salud.  (Corrección 

Nov 23). 

 

  Provincia de Deir Ezzor  
 

 • El 19 de octubre, la mezquita de Othman Ibn Affan (anteriormente denominada 

la mezquita de Abu Bakr al-Siddiq) en la localidad de Albu Badran de la ciudad 

de Al-Al Susa, en la zona rural del este de la provincia de Deir Ezzor, fue 

presuntamente dañada por lo que se dijo que eran ataques aéreos que causaron 

docenas de víctimas. Según las entrevistas realizadas por el ACNUDH, los 

ataques aéreos alcanzaron la mezquita después de la oración del atardecer (en el 

Magreb), lo que habría causado la muerte de decenas de personas, incluidos  

varios hombres que se cree que estaban afiliados al EIIL. El ACNUDH pudo 

obtener los nombres de seis civiles, entre ellos dos mujeres que aparentemente 

murieron cuando caminaban cerca de la mezquita. El ACNUDH no está 

actualmente en condiciones de confirmar el número de civiles que resultaron 

muertos en esos ataques aéreos, ni la afiliación al EIIL del resto de las bajas 

reportadas. El ACNUDH sigue reuniendo información sobre los ataques aéreos 

contra Albu Badran y otras partes de la ciudad de Al-Susa.  
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 • El 19 de octubre ataques lanzados desde tierra alcanzaron a la ciudad de Al-Susa 

e hirieron a tres civiles, según se informó.  

 • El 21 de octubre, ataques aéreos alcanzaron una vivienda en la ciudad de Al -

Susa donde, según las informaciones, se encontraban combatientes del EIIL, y 

al parecer causaron la muerte de cinco civiles, cuatro (dos de ellos mujeres) que 

vivían en una casa cercana, y otra mujer que al parecer que pasaba por la calle 

con su hijo. El hijo de la mujer también resultó herido.  

 


